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RRuussssiisscchheess  AAllpphhaabbeett  
Bei unseren Angaben zur Aussprache begnügen wir uns mit dem, was unbedingt nötig ist, um sich 

ungefähr ein Bild zu machen von der „Lautgestalt“ eines gelesenen Textes und um Wörter im ge-
sprochenen bzw. gesungenen Text wiederzuerkennen. 

 Wir sind bestrebt, möglichst viele Texte allgemein zugänglicher russischer Lieder in aufbereiteter 
Form hier zu veröffentlichen; und von hier aus kann sich dann nach und nach, ganz ohne Krampf, ein 
deutlicheres Bild von der Aussprache geben. 

Allzulange sollte man sich bei vorliegender Einstiegshilfe nicht aufhalten, da sich sonst leicht bi-
zarre Aussprachegewohnheiten festsetzen könnten, die man anschließend nur schwer wieder los 
wird: Sobald man sich das Alphabet einigermaßen angeeignet hat, soll man sofort zu richtigen Tex-
ten übergehen; am besten Texte von Liedern, von denen man Aufzeichnungen hat. 

Die unten aufgeführte Wörterliste soll immer wieder durchgelesen werden, bis die Buchstaben 
halbwegs geläufig sind. Aktive Beherrschung ist nicht nötig; für den Anfang reicht es, wenn man sie 
wiedererkennt. – Die aufgeführten Wörter haben alle irgendwelche Bedeutung; doch lassen wir die 
beiseite, um nicht vom Wesentlichen abzulenken; und das Wesentliche ist in diesem Stadium das 
Aneignen der russischen Zeichen. – Der Vollständigkeit halber bringen wir am Schluß nochmal die 
gleichen Wörter in alphabetischer Reihenfolge mitsamt deutscher Entsprechung.  

Genau das Gleiche bringen wir dann auch noch in Schreibschrift; doch raten wir dringend, die erst 
mal beiseitezulassen und erst dann darauf zurückzukommen, wenn die Druckschrift problemlos be-
herrscht wird. 

 
Eines der schwierigsten Probleme im Russischen ist die regellose Silbenbetonung; manche Worte 

ändern ihren Sinn, je nachdem auf welcher Silbe sie betont werden; und auch manche Vokale klingen 
betont anders als unbetont (Einzelheiten siehe unten). In für Anfänger aufgearbeiteten Texten sind 
die betonten Vokale in der Regel mit Betonungszeichen versehen; wir bringen sie hier rot und unter-
strichen. 

♦♦♦ 
Zeichen, die im Deutschen und im Russischen für einen ähnlichen Lautwert stehen: 
А, а 
Е, е (das russische е hat am Wortanfang und nach Vokalen einen leichten j-Anlaut; vorangehende 

Konsonanten werden in der Regel deutlich weicher ausgesprochen) 
К, к - М, м  
О, о (die Aussprache des unbetonte russischen „o“ rutscht ab in Richtung „a“.) 
Т, т 
Мама ком тот том там тем тема ток кот мак так как комета тема атом ка-

кое такое моет (erinnert sei an den „j“-Anlaut des „e“; das „oe“ wird wie „oye“ gelesen) 
 
Russische Zeichen, die deutschen Zeichen mit gleichem Lautwert ähnlich sehen: 
Б, б – B  
Д, д – D  
Бок дама дом дамба дед боком комбат бомба метод табак кабак детка оба 

тебе откуда оттуда баба бак  
 
Zeichen, die im Deutschen und Russischen für jeweils verschiedene Lautwerte stehen 
В, в – W 
Вода водка вдова вот вам автомат век вата 
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Н, н – N 
Нет банда дно над дева монета немота невод темнота мне ноет Дон  
 
Р, р – R 
Река нора рама вор ветер равно рекорд декрет кордон рана трава народ 

робот 
 
С, с – ss; ß (scharfes stimmloses „s“wie in „Wasser“) 

Остров сон нос совсем свет собака особенно стена коса роса место среда 
красота красотка 

 
У, у – U 
Ум мусор рука сумма туман редут тут утро сумбурно пустота еду 
 
Х, х – ch 
Ход хор вдох Хабаровск хлам хвост охота хохот хобот  
 
Im Deutschen bekannte Laute, die im Russischen mit anderen Zeichen als im Deut-

schen bezeichnet werden: 
Г, г – G 
Дорога ураган город гора гром гнев гонорар нагрев  
 

З, з – s (stimmhaft wie in „Sommer“) 

Закат звук гроза груз грузин загон забота назад база  
 
И, и – i 
Середина впереди ритм извне среди мир магнит зима  
 
Л, л – L 
Слово слова если след холод голод голова крокодил лимузин волна Вол-

га малина 
 
П, п – P 
Впереди правда Павел Петроград против напрасно пруд простор 
 
Ф, ф – F 
Фара фараон пафос футбол фарватер флаг фрукт фундамент 
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Ц, ц – z 
Царапина цветок царство цапфа цемент цена 
 
Ш, ш – sch 
Шорох машина шнур наш наши Калашников шахматист шаблон шалун 
 
Э, э – ä 
Это эхо эффект эфир этнолог 
 
In der deutschen Sprache unbekannte Laute: 
Ё, ё – yo („o“ mit leichtem „j“-Anlaut am Wortanfang oder nach Vokalen; voranstehende Konso-

nanten werden in der Regel mehr oder deutlich aufgeweicht. Das ё ist immer betont; weshalb wir die 
Betonung nicht extra kennzeichnen) 

Вперёд ёлка нашёл моё твоё её шёлк 
 
Ж, ж – sh (stimmhaftes „sch“, wie im Französischen „Journal“, „Georges“) 

Подожди ёж ёжиком журнал жаба Жорж Жуков дожди жму 
 
Й, й – kurzes i nach Vokalen; nach е, о, а (ей, ой, ай) ähnlich wie das „i“ in den deutschen Umlau-

ten; wobei ей nicht wie das deutsche „ei“ gesprochen wird; das „e“ behält seinen e-Charakter. Bei 
«ий» wird das и klein wenig länger gesprochen und erhält einen leisen j-Auslaut; und auch bei «уй» 
hat das У einen leisen j-Auslaut. 

Давай мой пожалуйста нижний верхний косой ногой  стой кайма край 
нейтрон флейта флейтист 

 
Ч, ч – tsch (sehr weich gesprochen; fast wie „tch“) 

Встреча чума начало человек Чеченец  чужой навстречу чёлн  
 
Щ, ш – kann man notdürftig charakterisieren als ein in der Mitte zusammengepresstes weiches 

„sch“. Am besten, man hört sich das an; dann versteht man, was gemeint ist (im Deutschen wird es 
häufig als „schtsch“ wiedergegeben; was uns etwas riskant scheint) 

Ещё щи щука щелчок щупалец щебет щека тощий вещи   
 
Ы, ы Eine Art „i“ oder „y“; steht nur nach harten Konsonanten. 

Вы мы тёмный весёлый багровый ровный быстрый кавычка навык забыл 
четыре 

 
Ю, ю – yu („u“ mit leichtem „j“-Anlaut am Wortanfang oder nach Vokalen; voranstehende Kon-

sonanten werden in der Regel mehr oder deutlich aufgeweicht.) 

Стеною юг южный стою уют утюг Юрий бюст юбилей юный каюта 
крюк  
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Я, я – ya („a“ mit leichtem „j“-Anlaut am Wortanfang oder nach Vokalen; voranstehende Konso-
nanten werden in der Regel mehr oder deutlich aufgeweicht.) 

Яма моя ямщик настоящий ягода боярин ясный  
 
Hilfszeichen ohne eigenen Lautwert: 
Ь, ь (Weichheitszeichen: deutet an, daß der voranstehende Konsonant weich ausgesprochen wird) 

Дождь очень знать бежать ломать конь лошадь пять шесть семь 
 

Ъ, ъ – deutet an, daß der voranstehende Konsonant hart ausgesprochen wird; steht zwischen hart-
bleibenden Konsonanten und Vokalen mit aufweichendem j-Anlaut (е, ё, и, я, ю). Kommt nicht sehr 
häufig vor; für den Anfänger eine zu vernachlässigende Größe, mit der er sich weiter nicht abplagen 
soll. 

Объект (das «б» wird hart ausgesprochen trotz nachfolgendem aufweichendem «е»; was durch 
das dazwischengeschobene «ъ» gekennzeichnet ist) 

 
Ausnahme bei der Aussprache des Г 
Bei der Genitivendung –ого, -его wird das г nicht „g“ gesprochen, sondern „w“ 

Ничего моего ужасного первого дальнего тихого нижнего  
 

♦♦♦ 
 

Das gleiche nochmal in Schreibschrift; unter Weglassen der Anmerkungen. Wobei wir 
dringend anraten, die Schreibschrift zunächst beiseitezulassen und erst dazu zurückzukeh-
ren, wenn die Druckschrift genügend sicher beherrscht wird. 

 
 

À, à  Å, å  Ê, ê  Ì, ì  Î, î  Ò, ò   
Ìàìà êîì òîò òîì òàì òåì òåìà òîê êîò ìàê òàê êàê 

êîìåòà òåìà àòîì êàêîå òàêîå ìîåò  
 
 

Á, á   Ä, ä   
Áîê äàìà äîì äàìáà äåä áîêîì êîìáàò áîìáà ìåòîä òàáàê 

êàáàê äåòêà îáà òåáå îòêóäà îòòóäà áàáà áàê  
 

Â, â   
Âîäà âîäêà âäîâà âîò âàì àâòîìàò âåê âàòà 
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Í, í  
Íåò áàíäà äíî íàä äåâà ìîíåòà íåìîòà íåâîä òåìíîòà 

ìíå íîåò Äîí  
 
Ð, ð  
Ðåêà íîðà ðàìà âîð âåòåð ðàâíî ðåêîðä äåêðåò êîðäîí ðàíà 

òðàâà íàðîä ðîáîò 
 
Ñ, ñ  
Îñòðîâ ñîí íîñ ñîâñåì ñâåò ñîáàêà îñîáåííî ñòåíà êîñà ðîñà 

ìåñòî ñðåäà êðàñîòà êðàñîòêà 
 
Ó, ó  
Óì ìóñîð ðóêà ñóììà òóìàí ðåäóò òóò óòðî ñóìáóðíî 

ïóñòîòà åäó 
 

Õ, õ  
Õîä õîð âäîõ Õàáàðîâñê õëàì õâîñò îõîòà õîõîò õîáîò  
 
Ã, ã  
Äîðîãà óðàãàí ãîðîä ãîðà ãðîì ãíåâ ãîíîðàð íàãðåâ  
 
Ç, ç  
Çàêàò çâóê ãðîçà ãðóç ãðóçèí çàãîí çàáîòà íàçàä áàçà  
 
È, è  
Ñåðåäèíà âïåðåäè ðèòì èçâíå ñðåäè ìèð ìàãíèò çèìà  
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Ë, ë  
Ñëîâî ñëîâà åñëè ñëåä õîëîä ãîëîä ãîëîâà êðîêîäèë ëèìóçèí 

âîëíà Âîëãà ìàëèíà 
 
Ï, ï  
Âïåðåäè ïðàâäà Ïàâåë Ïåòðîãðàä ïðîòèâ íàïðàñíî ïðóä 

ïðîñòîð 
 
Ô, ô  
Ôàðà ôàðàîí ïàôîñ ôóòáîë ôàðâàòåð ôëàã ôðóêò ôóí-

äàìåíò 
 
Ö, ö  
Öàðàïèíà öâåòîê öàðñòâî öàïôà öåìåíò öåíà 
 
Ø, ø  
Øîðîõ ìàøèíà øíóð íàø íàøè Êàëàøíèêîâ øàõìà-

òèñò øàáëîí øàëóí 
 
Ý, ý  
Ýòî ýõî ýôôåêò ýôèð ýòíîëîã 
 

¨, ¸  
Âïåð¸ä ¸ëêà íàø¸ë ìî¸ òâî¸ å¸ ø¸ëê 
 
Æ, æ  
Ïîäîæäè ¸æ ¸æèêîì æóðíàë æàáà Æîðæ Æóêîâ äîæäè 

æìó 
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É, é  
Äàâàé ìîé ïîæàëóéñòà íèæíèé âåðõíèé êîñîé íîãîé  ñòîé 

êàéìà êðàé íåéòðîí ôëåéòà ôëåéòèñò 
 
×, ÷  
Âñòðå÷à ÷óìà íà÷àëî ÷åëîâåê ×å÷åíåö  ÷óæîé íàâñòðå÷ó 

÷¸ëí  
 
Ù, ø  
Åù¸ ùè ùóêà ùåë÷îê ùóïàëåö ùåáåò ùåêà òîùèé âåùè   
 
Û, û  
Âû ìû ò¸ìíûé âåñ¸ëûé áàãðîâûé ðîâíûé áûñòðûé êà-

âû÷êà íàâûê çàáûë ÷åòûðå 
 

Þ, þ  
Ñòåíîþ þã þæíûé ñòîþ óþò óòþã Þðèé áþñò þáèëåé 

þíûé êàþòà êðþê  
 
ß, ÿ  
ßìà ìîÿ ÿìùèê íàñòîÿùèé ÿãîäà áîÿðèí ÿñíûé  
 
Ü, ü  
Äîæäü î÷åíü çíàòü áåæàòü ëîìàòü êîíü ëîøàäü ïÿòü 

øåñòü ñåìü 
 
Ú, ú  
Îáúåêò  



Russisches Alphabet - 8 - 

♦♦♦ 
Die gleichen Wörter mitsamt Bedeutung: 

 

автомат  —  Automat; Maschinenpistole 

атом  —  Atom 
баба  —  Weib 
багровый  —  Glutrot 
база  —  Basis 

бак  —  Tank 
банда  —  Bande 
бежать  —  Laufen 

Бок  —  Seite 
боком  —  Seitlich 
бомба  —  Bombe 

боярин  —  Bojare 
быстрый  —  Ein schneller (attributives Ad-
jektiv) 
бюст  —  Büste, Busen 
вам  —  Euch 
вата  —  Watte 

вдова  —  Witwe 
вдох  —  Atemzug 
век  —  Jahrhundert 
верхний  —  Der obere 

весёлый  —  Lustig 
ветер  —  Wind 
вещи  —  Sachen, Gegenstände 

Вода  —  Wasser 
водка  —  Wodka 
Волга  —  Wolga 

волна  —  Welle 
вор  —  Dieb 
вот  —  Dort 

Вперёд  —  Vorwärts 
впереди  —  Dort vorne; vornedran 
Встреча  —  Treffen, Begegnung 

Вы  —  Ihr 
гнев  —  Zorn 
голова  —  Kopf 

голод  —  Hunger 

гонорар  —  Honorar 
гора  —  Berg 
город  —  Stadt 
гроза  —  Gewitter  

гром  —  Donner 
груз  —  Last 
грузин  —  Georgier 

Давай  —  Gib; Los!; Vorwärts! 
дальнего  —  Des entfernten (Genitiv) 
дама  —  Dame 

дамба  —  Damm 
дева  —  Jungfrau 
дед  —  Grossvater 

декрет  —  Dekret 
детка  —  Kindchen. Kindlein 
дно  —  Grund 

дожди  —  Regenfälle (Mehrzahl) 
Дождь  —  Regen 
дом  —  Haus 
Дон  —  Don (Fluss) 

Дорога  —  Weg 
еду  —  Ich fahre (bei Betonung auf dem „u“ 
wäre es Akkusativ von еда (das Essen) 
её  —  Sie (Akkusativ Einzahl) Я вижу её – Ich 
sehe sie 
ёж  —  Igel 

ёжиком  —  „als Igelein“ – Gemeint: Bürsten-
haarschnitt 
ёлка  —  Weihnachtsbaum 

если  —  Wenn, falls 
Ещё  —  Noch 
жаба  —  Kröte 

жму  —  Ich drücke 
Жорж  —  Georg 
Жуков  —  (Nachname) 
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журнал  —  Journal 
забота  —  Sorge 

забыл  —  Habe, hast, hat vergessen (Ver-
gangenheitsform ist zahl-und geschlechtsbezogen) 
загон  —  Pferch 

Закат  —  Sonnenuntergang 
звук  —  Ton, Geräusch 
зима  —  Winter 

знать  —  Wissen (Verb) 
извне  —  Von außen 
кабак  —  Kneipe 
кавычка  —  Gänsefüßchen 

кайма  —  Rand 
как  —  Wie 
какое  —  Welches 

Калашников  —  Kalaschnikow 
каюта  —  Kajüte 
Ком   —  Klumpen 

комбат  —  Batallonskommandeut (Abk. Von 
Командир батальона) 
комета  —  Komet 

конь  —  Pferd 
кордон  —  Absperrung; Grenze 
коса  —  Sense; Zopf; Landzunge 

косой  —  Schief; schielend 
кот  —  Kater 
край  —  Rand 
красота  —  Schönheit 

красотка  —  Schöne 
крокодил  —  Krokodil 
крюк  —  Haken 

лимузин  —  Limousine 
ломать  —  Brechen 
лошадь  —  Pferd 

магнит  —  Magnet 
мак  —  Mohn 
Мама  —  Mama 

малина  —  Himbeere 

машина  —  Maschine; Auto 
место  —  Ort 

метод  —  Methode 
мир  —  Welt; Friede 
мне  —  Mir 

моё  —  Mein (sächlich) 
моего  —  Meines (Genitiv) 
моет  —  Wäscht 
мой  —  Mein (maskulin) 

монета  —  Münze 
моя  —  Meine 
мусор  —  Abfall 

мы  —  Wir 
навстречу  —  Entgegen 
навык  —  Fertigkeit 

нагрев  —  Erhitzen 
над  —  Über 
назад  —  Zurück 

напрасно  —  Vergebens 
народ  —  Volk 
настоящий  —  Echt 

начало  —  Anfang 
наш  —  Unser 
нашёл  —  Habe, hast, hat gefunden (Vergan-
genheitsform männlich Einzahl) 
наши  —  Unsere 
невод  —  Netz 
нейтрон  —  Neutron 

немота  —  Stummheit 
Нет  —  Nein 
нижнего  —  Des unteren (Genitiv) 

нижний  —  Der untere 
Ничего  —  Nichts (die Genitivendung, weil im 
Russischen nicht vorhandenes häufig im Genitiv 
steht) 
ногой  —  Mit dem Bein (Instrumental; eine Art 
russischer „ablativus instumentalis“ 
ноет  —  Es tut weh; er jammert (Он ноет, 
потому что у него ноет нога) 
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нора  —  Höhle 
нос  —  Nase 

оба  —  Beide 
Объект  —  Objekt 
особенно  —  Besonders 

Остров  —  Insel 
откуда  —  Von wo 
оттуда  —  Von dort. (Откуда? – Оттуда.   –   
Von wo kommst du? – Von dorther.) 
охота  —  Jagd 
очень  —  Sehr 
Павел  —  Paul 

пафос  —  Pathos 
первого  —  Des ersten (Genitiv) 
Петроград  —  Petrograd 

Подожди  —  Warte! 
пожалуйста  —  Bitte 
правда  —  Wahrheit 

простор  —  Weite 
против  —  Gegen 
пруд  —  Teich 

пустота  —  Leere 
пять  —  Fünf 
равно  —  Gleich 

рама  —  Rahmen 
рана  —  Wunde 
редут  —  Redoute (befestigter Platz) 
Река  —  Fluss 

рекорд  —  Rekord 
ритм  —  Rythmus 
робот  —  Roboter 

ровный  —  Eben 
роса  —  Tau (nicht Seil, sondern atmosphäri-
sche Ablagerung) 
рука  —  Hand 
свет  —  Licht 
семь  —  Sieben 

Середина  —  Mitte 

след  —  Spur 
слова  —  Wörter 

Слово  —  Wort 
собака  —  Hund 
совсем  —  Vollständig 

сон  —  Schlaf 
среда  —  Mittwoch 
среди  —  Inmitten 
стена  —  Wand 

Стеною  —  Als Wand, wie eine Wand (In-
strumentalform) 
стой  —  Halt! Steh! 

стою  —  Ich stehe 
сумбурно  —  Wirr 
сумма  —  Summe 

табак  —  Tabak 
так  —  So 
такое  —  Sowas 

там  —  Dort 
твоё  —  Deines 
тебе  —  Dir 

тем  —  Damit (Instrumental von «то») 
тема  —  Thema 
темнота  —  Finsternis 

тёмный  —  Ein finsterer 
тихого  —  Des stillen 
ток  —  Strom (elektrischer) 
том  —  Band (Buch) 

Тот   —  Derjenige 
тощий  —  Mager, schwächlich 
трава  —  Gras 

туман  —  Nebel 
тут  —  Dort 
ужасного  —  Des schrecklichen (Genitiv) 

Ум  —  Vernunft 
ураган  —  Orkan 
утро  —  Morgen 

утюг  —  Bügeleisen 
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уют  —  Behaglichkeit 
Фара  —  Scheinwerfer 

фараон  —  Pharaon 
фарватер  —  Fahrwasser 
флаг  —  Flagge 

флейта  —  Flöte 
флейтист  —  Flötenspieler 
фрукт  —  Frucht 
фундамент  —  Fundament 

футбол  —  Fussball 
Хабаровск  —  Chabarovsk (Name einer 
Stadt) 
хвост  —  Schwanz 
хлам  —  Plunder 
хобот  —  Rüssel 

Ход  —  Gang 
холод  —  Kälte 
хор  —  Chor 

хохот  —  Gelächter 
цапфа  —  Zapfen 
Царапина  —  Kratzer 

царство  —  Das Reich 
цветок  —  Blüte 
цемент  —  Zement 

цена  —  Preis 
чёлн  —  Nachen 
человек  —  Mensch 
четыре  —  Vier 

Чеченец  —  Tchetchene 
чужой  —  Ein fremder 
чума  —  Pest 

шаблон  —  Schablone 
шалун  —  Schelm 
шахматист  —  Schachspieler 

шёлк  —  Seide 
шесть  —  Sechs 
шнур  —  Schnur 

Шорох  —  Das Rascheln 

щебет  —  Das Zwitschern 
щека  —  Wange 

щелчок  —  Knackgeräusch 
щи  —  Kohlsuppe 
щука  —  Hecht 

щупалец  —  Fühler 
этнолог  —  Ethnologe 
Это  —  Das 
эфир  —  Äther 

эффект  —  Effekt 
эхо  —  Echo 
юбилей  —  Jubiläum 

юг  —  Süden 
южный  —  Südlich 
юный  —  Jung 

Юрий  —  Juri 
ягода  —  Beere 
Яма  —  Grube 

ямщик  —  Kutscher 
ясный  —  Klar 



Russisches Alphabet - 12 - 

 

А, а À,à A К, к Ê, ê K Х, х Õ, õ Ch 

Б, б Á, á B Л, л Ë, ë L Ц, ц Ö, ö Z 

В, в Â, â W М, м Ì, ì M Ч, ч ×, ÷ Tch 

Г, г Ã, ã G Н, н Í, í N Ш, ш Ø, ø Sch 

Д, д Ä, ä D О, о Î, î O Щ, щ Ù, ù Schtsch 

Е, е Å, å Ye П, п Ï, ï P Ъ, ъ Ú, ú Hart1 

Ё, ё ¨, ¸ Yo Р, р Ð, ð R Ы, ы Û, û Y 

Ж, ж Æ, æ sh2 С, с Ñ, ñ Ss, ß Ь, ь Ü, ü Weich3 

З, з Ç, ç s4 Т, т Ò, ò T Э, э Ý, ý Ä 

И. и È. è i У, у Ó, ó U Ю, ю Þ, þ Yu 

Й, й É, é Kurzes i Ф, ф Ô, ô F Я, я ß, ÿ ya 

 

                                                      
1 Der voranstehende Konsonant wird hart gesprochen 
2 Stimmhaftes „sch“ wie französisch „Journal“ 
3 Der voranstehende Konsonant wird weich gesprochen 
4 stimmhaft 
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